
Одна бутылка быстро была опустошена. Под причитаниями Вэй Синьюэ Ши Лэй в этот раз
выпил больше нее.

Он плохо переносил ликер. Бутылка вина и та переваривалась с неохотой. Выпив более
половины бутылки и не перекусив, Ши Лэй чувствовал себя подвыпившим.

Мысли разбегались, а предметы перед глазами размывались, но Вэй Синьюэ улыбалась этой
картине.

Ши Лэй качнул головой. Хотя он уже открыл вторую бутылку, он знал, что не сможет ее
выпить.

Он подошел к холодильнику, но обнаружил, что он был совершенно пуст. Он не ходил в
супермаркет после возвращения из Ран Чжоу и продукты, которые он купил до поездки,
вероятно испортились. Сунь Юи, скорее всего, выбросила их.

К счастью, существовала доставка еды.

Ши Лэй восхитился своим умом и достал телефон.

— Я голоден, надо что-нибудь заказать, - сказал он, прокручивая список, — Что ты хочешь?

Она протянула свои длинные ноги в его сторону. Возможно ей не хватало места на диване,
поэтому ее ноги оказались на коленях Ши Лэя.

— Мне все равно. Закажи тоже, что и себе.

Ши Лэй хотел убрать ноги со своих колен, но у него не хватило смелости коснуться тонкой
кожи Вэй Синьюэ. Синий лак на ее миниатюрных пальчиках казался еще более
очаровательным под тусклым освещением, что еще больше пугало его из-за возможных
неосмотрительных действий.

Поскольку он боялся, что они закончат вторую бутылку с такой же скоростью, Ши Лэй решил
заказать еду, которую будет трудно съесть быстро.

Раки были его первым вариантом, так как их руки будут жирными. Но раки в зимний период
были в спячке. Хотя в некоторых магазинах все еще остались остатки с прошлого сезона.

Через некоторое время он нашел подходящий вариант.

— Вот оно! — он рассмеялся и быстро сделал свой заказ. В то же время он спросил, — Любишь



крабов в специях?

Вэй Синьюэ нахмурилась.

— Снова что-то острое? Ужин был достаточно пряным. У них есть что-нибудь еще?

— У них есть жареные моллюски, ягненок, креветки с солью и перцем... О, а также куриные
ножки.

Вэй Синьюэ задумалась. Ни одно из этих блюд не сочеталось с вином. Кроме куриных ножек,
все было жирным и острым. Хотя она не сможет элегантно кушать ножки, но это был лучший
вариант.

— Тогда куриные ножки, - сказала она.

Ши Лэй быстро добавил еще одно блюдо с куриными ножками и подтвердил заказ.

— Ты купил только несколько бутылок вина, — остановила его от подтверждения заказа Вэй
Синьюэ, — Кажется, этого недостаточно. Попроси доставщика привезти еще пива.

— Хээй! Это твоя цель, ты хочешь, чтобы я напился? — Ши Лэй вздрогнул.

Вэй Синьюэ лениво взглянула на него и сказала:

— Я хочу, чтобы ты напился? Прекрати мечтать. Двух бутылок на самом деле недостаточно.
Куриные ножки жирные, а твой краб еще хуже. Пиво нужно для моего желудка. Я не говорю
тебе пить его, просто найди свой предел! Кроме того, уже поздно, и я уже выпила, поэтому я
определенно не смогу вернуться домой. Я заберу кровать, и ты останешься тут. Решено.

Ши Лэй действительно не знал, что делать с этой женщиной. Он мог добавил десяток пива в
свой заказ и, наконец, заплатил за это.

Пока они ждали прибытия еды, они опустошили половину второй бутылки. К счастью, доставка
в конце концов прибыла. Забрав его Ши Лэй осознал свою предыдущую ошибку и сел на стул, а
не на диван. Он кинул Синьюэ ее ножки и начал пожирать краба.

Он был действительно острым, но по-прежнему очень вкусным. Ши Лэй уже подвыпил, но он
немного протрезвел после нескольких укусов пряного краба. Другими словами, пряность
выражалась болью, что остужал градус алкоголя.



В мгновение ока Ши Лэй развел бардак. На столе явно произошла война, чему служили
разводы соуса, жира и крошек.

Видя, что Ши Лэй словно зверь пожирает пищу, любопытство Вэй Синью было задушено, она
взяла половинку краба на пробу, но уже после первого укуса отказалась из-за чрезмерной
остроты.

— Тебе не нужно есть, если ты боишься напиться — Вэй Синьюэ уже поняла его цель. —
Протри руки и выпей уже с сестренкой.

Ши Лэй уже явно протрезвел и мог продолжать бой, поэтому вымыл руки и взял еще один
бокал.

В мгновение ока вино закончилось, а следующей целью была дюжина пива.

Теперь все казалось более осмысленным. Ши Лэй делал несколько укусов пряного краба, а
затем запивал пивом. Такой способ употребления алкоголя больше подходил неудачникам.

Его напряженный ум после еще нескольких пиков пива, наконец, расслабился.

Но результат расслабления заключался в том, что он перестал контролировать влитую в себя
жидкость.

Он пошел в ванную, покачиваясь из стороны в сторону. Он не знал, как он сел на диван. Вэй
Синьюэ казалось целенаправленно дразнила его, прижимаясь к его телу.

Он не понимал, в какой позе они сейчас полулежали, но его нос постоянно ощущал запах
Шанель № 5. Его дыхание убыстрилось.

Он поднял руки и обхватил девушку. Она вдруг рассмеялась.

— Малыш, ты наконец показал свою истинную натуру, да? Ты сказал, что у тебя нет интереса
ко мне. Если нет, то почему ты меня обнимаешь?

Ши Лэй только одной половиной сознания находился в реальности и не мог ответить. Он
держал в руках мягкое тело, но в его мозгу бушевал огонь и голод. Даже если он и хотел чего-
то большего, у него вряд ли получится даже встать с дивана.

Говоря простыми словами, так называемое высказывание «пьяного хаотического секса» было
просто оправданием действий человека. Или, возможно, это было невысказанное правило
между мужчиной и женщиной, если ни одна из сторон не собиралась признаваться, что они
осознавали и понимали происходящее. Если бы они действительно были пьяны, то не смогли



бы совершать подвижных действий, не говоря уже о сексе.

Если человек действительно был пьян, он терял почти любую способность на действия. Между
тем, если была пьяна женщина, она походила на кусок мяса. Даже если кто-то захотел бы
насильно заняться с ней сексом, вероятно, пришлось бы потратить несколько бутылок смазки.

Таким образом, так называемый «пьяный секс» происходил между двумя людьми, которые
хотели на миг отбросить рамки приличия и хотя бы один находился в сознании.

Но в данной ситуации ни Ши Лэй, ни Вэй Синьюэ не могли похвастаться осознанием ситуации.
Вэй Синьюэ все еще хотела узнать тайну Ши Лэя, и каким развязным он станет под действием
алкоголя. Но она пренебрегала тем фактом, что ее самой не хватит на такое количество
спиртного. Попытка споить его сама по себе была уже самонадеянным поступком. Некоторое
время он держался на крабах, но Вэй Синьюэ начала скатываться в пропасть уже после
смешения вина и пива.

Наконец, сказав то предложение и удовлетворившись, она потеряла сознание.

Словно в тумане Вэй Синьюэ лежала на груди Ши Лэя и хихикала причмокивая губами.

— Ничего, малыш. Учитывая, что ты подарил мне духи, я вознагражу тебя поцелуем.

Она поцеловала его в губы, их тела заплелись между собой и глубоко уснули.
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